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    I.
   

   
    
     J
    ak vlak vyjel z tunelu, oslnilo ho nízké zimní slunce. Zavřel oči. Přes víčka cítil záblesky paprsků dopadající přes stromy podél trati. Světlo, stín, světlo, stín. Těžko říct, proč se mu právě teď vybavila ta věta z
    
     Cizin
    
    
     ce: Matku má člověk jen jednu
    . Sám by k tomu dodal: A nemůže si ji vybrat. Na rozdíl od hrdiny Camusova románu ale nejel matce na pohřeb. Matylda byla stále živá, na jeho vkus někdy možná až
   

   
    Karel jel na pravidelnou návštěvu. Jak se termín návštěvy blížil, vždy na sobě pozoroval lehkou žaludeční nevolnost, která ovšem jako mávnutím proutku pominula, když za ním zapadly dveře jejího bytu. Od jisté doby se v Matyldině přítomnosti necítil dobře. Měl z toho výčitky svědomí, protože to znamenalo, že jeho vztah k ní není takový, jaký by vztah syna k matce měl být. Ale povinnosti si plnil. Navštěvoval ji jednou za měsíc, i když bydlela tak daleko. Ta pravidelnost mu vyhovovala. Jednak měl po ruce odpověď, když ho obvinila, že už za ní dlouho nebyl, a pak také vylučovala pokušení občas vynechat.
   

   
    Stromy zmizely a Karel otevřel oči. Nudnou krajinu za oknem ale nevnímal. Ani by nespočítal, kolikrát tudy už projížděl a stále pro něj byla stejně cizí, nikdy při tom nezažíval pocit, jako když se člověk vrací do známých míst.
   

   
    Ostatně Karel se do minulosti vracel nerad. Nebavilo ho poslouchat Matyldiny historky z mládí, a už vůbec ne z jeho dětství, nesnášel, když se sentimentálně dojímala nad tím, co se stalo před spoustou let. Jeho vlastní vzpomínky mívaly podobu nehybných obrazů, kdy se mu jako bleskem vybavil nějaký okamžik vytržený z proudu času. Někdy šlo o jasné asociace, kdy to, co právě prožíval, mu v mozku vyvolalo vzpomínku na podobnou situaci, ale mnohem častěji tam žádná souvislost nebyla. Z ničeho nic se mu před očima zhmotnil výjev, člověk, ale mohly to být také třeba pach, vůně, slovo či věta, anebo jen zvláštní nepopsatelný pocit a on netušil proč. Záhada. Karel o tom ale nikdy nepřemýšlel, zabývat se těmi obrazy a výjevy, skládat je do podoby nějakých příběhů považoval za zbytečnou ztrátu času.
   

   
    Ťuknul prstem do klávesnice, aby oživil počítač, a pokračoval v práci. Cinknul Skype. Na obrazovce se objevila asistentka Kamila.
   

   
    „Promiňte, pane doktore, ale je tu nějaký novinář Prouza. Píše velký materiál o exekucích a rád by vás požádal o rozhovor.“
   

   
    „On byl objednaný?“ podivil se Karel.
   

   
    „Nebyl, to bych vám samozřejmě včas řekla,“ hájila se Kamila.
   

   
    „Tak ho vyhoďte.“ Karel chtěl rozhovor ukončit.
   

   
    „Počkejte, pane doktore, jemu jde totiž o toho Halbicha.“
   

   
    „Halbicha? Ten už je přece vyřízený.“
   

   
    „No, víte, vy jste asi nečetl noviny. Ten Halbich včera spáchal sebevraždu.“
   

   
    Karel se zarazil. Otevřel si zpravodajský portál a v rubrice bulváru uviděl tučný titulek:
    
     Sáhl si na život. Sebrali
    
    
     mu všechno
    
   

   
    „No, to je mi líto, ale co já s tím?“
   

   
    „Ten novinář tvrdí, že není z bulváru. Prý mu nejde o žádné senzace, ale tohle se nedá ignorovat, a tak vám chce dát možnost se k případu vyjádřit, než to dá do tisku.“
   

   
    „Kdy to má vyjít?“
   

   
    „Už příští pondělí.“
   

   
    Karel zaváhal. „No dobrá, tak mi ho tam na zítra někam dejte.“
   

   
    „Rozumím.“ Kamila zmizela. Karel se podíval na hodinky. Pokračovat v práci už nestálo za to. Zaklapl notebook a strčil ho do brašny.
   

   
    Nesnášel fyzický kontakt s cizími lidmi, hnusilo se mu cítit cizí dech. Když se prodral zaplněnou halou bratislavského hlavního nádraží do vlezlého předjarního počasí, úlevně si oddychl. Mávl na taxi, překročil louži tajícího sněhu a nastoupil.
   

   
    Starý činžovní dům. Tady byl Karel pár let doma. Přistěhovali se sem, když tu otec dostal místo na univerzitě. Nebýt Matyldy, už by do toho domu asi nikdy nevkročil. Vystoupal do druhého patra a zastavil se před masivními dřevěnými dveřmi s mosaznou jmenovkou
    
     Matylda Jaroschy, operní pěvkyně
    . Zhluboka se nadechl, jako by sbíral odvahu. Po tváři mu přejel lehký tik, nepříjemný tlak v žaludku se opět ozval. Konečně zazvonil. Z bytu se ozvalo přátelské psí zablafání a Matyldin
   

   
    „Zapomněl sis klíče?“
   

   
    Dveře se otevřely, velký chlupatý pes s širokým červeným obojkem na krku se postavil na zadní a olízl Karlovi tvář.
   

   
    „Fuj, Šípku. Nezapomněl. Minule jsem ti je dával, když jsi ty svoje ztratila.“
   

   
    Karel odstrčil psa a naklonil se k Matyldě, aby ji políbil na tvář. Matylda uhnula.
   

   
    „Olizuj se se psem, Kájo. Vlak měl zpoždění?“
   

   
    „Ne, proč? Přijel na minutu přesně.“
   

   
    „Možná na minutu přesně, ale nejmíň o týden později.“
   

   
    „Jak to myslíš?“
   

   
    „Pokud mě paměť neklame, tak jsi měl přijet minulý týden.“
   

   
    „Naposled jsem tu byl 28. února. Dneska je 28. března. Jsem tu přesně po měsíci jako vždycky.“ Matylda na okamžik zaváhala. Hned ale ironicky dodala: „No a i kdyby, to se máš čím chlubit. Vzorný synek navštíví osmdesátiletou matku jednou za měsíc!“
   

   
    „Kdyby ses přestěhovala do Prahy, tak bych za tebou chodil třeba obden.“
   

   
    „A co já bych tam dělala, v tý Praze? Tam bych byla obyčejná stará bába, ale tady jsem někdo!“
   

   
    „V pořádku, ale pak se musíš smířit s tím, že –“
   

   
    Matylda ho gestem královny utnula v půlce věty. „Snad jsi nepřijel, abychom se hádali?“ Otočila se a tanečním krokem odkráčela do obývacího pokoje. „A zuj se, Kájo,“ prohodila přes rameno.
   

   
    Karel se zarazil. Kam až jeho paměť sahá, tak tady se nikdo nikdy nepřezouval. Povzdechl si a jen v ponožkách ji následoval. Bylo to marné, Matylda s ním stále mluvila jako s malým chlapcem. A on, ačkoli by to nepřiznal, se před ní jako malý chlapec cítil.
   

   
    „Něco jsem ti přivezl.“ Karel vytáhl z brašny krabici drahých belgických pralinek.
   

   
    Matyldě se rozzářily oči. „To jsi hodný.“ Hned ale zase pohasly. „Víš přece, že sladké nejím.“
   

   
    „To nevím, vždycky jsi je měla ráda.“
   

   
    „Už nemám. Rozhodla jsem se žít zdravě. Ukliď to prosím.“
   

   
    Karel otevřel příborník a zkoprněl. Tam, kde vždycky Matylda měla různé bonbóny, slané oříšky a likéry, byly teď vyrovnány krabičky léčebných přípravků, vitamínů a potravinových doplňků na klouby, podporu imunity nebo zlepšení paměti.
   

   
    „Proboha, na co to máš?“
   

   
    „Vždyť říkám, že žiju zdravě.“
   

   
    „Ale proč toho máš tolik? To přece nemůžeš spotřebovat do nejdelší smrti.“
   

   
    „A ty víš, kdy umřu? Třeba proto tu budu do sta.“
   

   
    „Ty bys tu chtěla být do sta?“
   

   
    „Já ano. Ale tobě se to asi, jak vidím, nezamlouvá.“
   

   
    „Říkalas, že se nebudeme hádat.“
   

   
    Karel se snažil nacpat pralinky mezi vitamíny, ale celá ta pyramida se zřítila a skončila na podlaze.
   

   
    „Vidíš, co děláš!“
   

   
    Karel se sehnul a sbíral krabičky. V zámku zarachotily klíče a z předsíně se ozval ženský hlas. „Maud! Už som tu.“
   

   
    Karel se udiveně otočil na Matyldu. „Kdo to je?“
   

   
    „Tu sme, Lori.“ Matylda mrkla na Karla. „Uvidíš.“
   

   
    Do pokoje vešla žena Karlova věku. Byla vysoká, štíhlá, měla dlouhé bílé rozpuštěné vlasy a vodnaté oči, které její tváři dodávaly vizionářský výraz.
   

   
    „Áááá, dobrý deň, vy musíte byť Kája. Mamička mi o vás veľa rozprávala.“ Odložila nákupní tašky a podala Karlovi ruku. „Tak vás u nás vítám. Ja som Lorelai, môžete mi hovoriť Lori.“
   

   
    Konsternovaný Karel nevěděl, kam s krabičkami. Lorelai mu je vzala z ruky a stiskla mu pravici. Dlaň měla studenou a vlhkou, ale stisk pevný a silný. „Ukážte, ja vam pomôžem.“ Společně narovnali krabičky zpátky do příborníku.
   

   
    Karel se nezmohl na slovo. Ale Lorelai byla k nezastavení.
   

   
    „A čo že ste si nezobrali papuče? Veď podlaha je studená a samý psí chlp. Eště som dnes nestačila vytrieť. To byste neverili, koľko je tu roboty. Tak si tu len s mamičkou rozpravajte, ja sa musím ponáhlať variť obed.“
   

   
    Zvedla tašku a zamířila do kuchyně. Ve dveřích se ještě otočila. „Podarilo sa mi, Maud, dohovoriť toho inštalatéra. To splachovadlo nam príde opraviť hneď v pondelok.“
   

   
    „Čo by som si bez tebe počala!“ odpověděla Matylda také slovensky.
   

   
    Karel stále v šoku jen stěží tlumil hlas: „Kdo to je?“
   

   
    „Slyšel jsi, Lori.“
   

   
    „Ale kdo to je? Co tu dělá? Jak to, že má klíče? Ona tu bydlí?“
   

   
    „Lori je moje nová přítelkyně. Stará se o mě, nakupuje, vaří, uklízí, když na mě můj vlastní syn nemá čas!“ odvětila Matylda vítězoslavně.
   

   
    Karel se rezignovaně svalil na pohovku. Jeho pohled padl na stolek, kde ležela hromádka knih.
    
     Duchovní věda
    
    
     a terapie. Božský lékař. Léčení za hranicí medicíny.
    Obrátil se na Matyldu, ale v tu chvíli se ozvalo psí zakvílení a Šípek, který před tím s nataženým čenichem následoval nákupní tašky, se staženým ocasem vletěl zpátky do pokoje a zalezl pod stůl.
   

   
    Matylda si ho starostlivě přitáhla k sobě. „Copak se ti, Šípečku, stalo?“
   

   
    „Ále čo by, nič. Pletie sa tu. Asi som mu nechtiac stúpila na nohu,“ volala z kuchyně Lorelai.
   

   
    Šípek Matyldě olízl ruku a lehl si jí k nohám. Upřel své velké oči na Karla. Karel psy neměl rád a už vůbec nechápal, jak si Matylda mohla pořídit takového bastarda. Byla trochu snobka, a kdyby si koupila nějakou módní rasu, nějakého čistokrevného psa s rodokmenem, to by byl pochopil. Ale Šípek byl kříženec, kdo ví čeho s čím. Měl hustou srst kudrnatých chlupů neurčité barvy, které permanentně línaly a jejichž chuchvalce byly všude po bytě. Jedno ucho mu stálo a druhé leželo, ocas mu ze zadku trčel jak zalomený pahýl. Na první pohled vůbec nepřipomínal psa, ale nějaké podivné stvoření, něco mezi ovcí, vlkem a medvědem. Matylda ráda vyprávěla historku, jak přišel ke svému jménu. Žil prý ve stádě s ovcemi, a teprve když ovce stříhali a došla řada na něj, zbavili ho srsti a zjistili, že to není ovce, ale pes. Takže jméno Šípek nedostal podle plodu divoké růže, ale podle anglického výrazu pro ovci, což je sheep. Karlovi ta historka nepřipadala moc vtipná, ale kdyby si ji Matylda nevymyslela, nemusela by být daleko od pravdy.
   

   
    Jídlo, které Lorelai uvařila, bylo stejně unylé jako ona sama. Zelenina s rýží naprosto bez chuti. Karel se musel přemáhat, aby nebylo poznat, jak moc mu nechutná. Přežvykoval a přitom pozoroval nesourodou dvojici žen u společného stolu. Matka i přes svůj věk byla stále krásná, poněkud extrovertní žena s nevyčerpatelnou energií, prostě živel. Naopak ta, která si říkala Lorelai, byla mdlá a asketická. Karla napadlo, jestli to ale není jen zdání. Její pohled mu připadal tvrdý a stejně studený jako její ruka.
   

   
    Matylda se natáhla pro slánku, aby si přisolila, ale její ruka se srazila s rukou Karla, který chtěl ve stejné chvíli udělat totéž.
   

   
    „Promiň,“ dal Karel Matyldě přednost.
   

   
    Lorelai se kysele usmála. „Chutí vám? Môžem vám pridať.“
   

   
    „Ne, děkuji. Mám dost. Ale… můžu se zeptat, proč Matyldě říkáte Maud?“
   

   
    „Matylda a Maud je predsa to isté. Maud je iba len jedna z verzií německé Matildy. Je to starogermánské meno a znamená silná v boji, mocná bojovníčka. A to vaša mamička rozhodne je. Mimochodom Lorelai je tiež starogermánské meno a znamená šumiací prúd. To ide pekne k sebe, nemyslíte? Každopádne si s Maud velmi dobre rozumieme.“
   

   
    „Áno, to je fakt. Ja už tiež nebudem,“ odstrčila Matylda talíř a pak se už zase česky obrátila na Karla. „Jdu si na chvíli zdřímnout a po kávě musíme za tatínkem. Doufám, že jsi nezapomněl?“
   

   
    „Samozřejmě, jak bych mohl.“
   

   
    Rozbředlým sněhem neuklizených cestiček vedl Karel Matyldu. V jedné ruce kytici, druhou podpíral matku, aby neuklouzla, za nimi se ploužil Šípek. Hřbitov Slávičie údolie leží v poměrně strmém svahu a tatínkův hrob byl skoro až nahoře. Na jedné z křižovatek se trojice zastavila, aby v namáhavém stoupání popadla dech. Přesto Matylda ani na okamžik nepřerušila příval svých slov.
   

   
    „Zkoušeli na mě různý triky, že prý jsem si spletla datum, pak zase, že jsem chtěla jiný materiál. Ale na mě si nepřijdou. Řekla jsem jim, že jestli to nebude tak, jak jsme se domluvili, tak ode mě neuvidí ani korunu. Takže to nakonec udělali. A udělali to moc pěkně, to musím uznat. Budeš koukat!“
   

   
    Došli na místo. A Karel koukal. Zíral na otcův hrob, kterému vévodil obří náhrobek z leštěné žuly s vyleptanou kresbou rodinného výjevu. U vánočního stromku ve světle hořících svíček a zářících prskavek objímal otec matku. Oba se šťastně usmívali. Pod stromkem balancoval na koloběžce malý, asi pětiletý Kája. To vše v téměř životní velikosti.
   

   
    „Co to je?“ vypravil ze sebe Karel.
   

   
    „No přece Vánoce. Rok 1973. Ty si to nepamatuješ? Dostal jsi přece tuhle koloběžku!“
   

   
    „To si pamatuju, ale co to…“
   

   
    Karel nebyl schopný dokončit větu, jen bezmocně rozhodil rukama. Ovšem Matylda byla ze svého díla nadšená a Karlovy rozpaky nevnímala.
   

   
    „Je to přesně podle tý fotografie. Trefili to náramně. Jen si budeš muset něco připlatit. Prej s tím měli nějaký vícenáklady nebo co.“
   

   
    Konečně si Matylda všimla, jak je Karel zaražený. „Doufám, že ti není líto peněz?“
   

   
    „No to ne, ale…“
   

   
    „Nebo se ti to snad nelíbí?“
   

   
    „Já nevím, hodí se to vůbec na hrob?“
   

   
    „A proč by se to nehodilo? Proč by se nehodilo ukázat, jak šťastná jsme byli rodina? Nebo si myslíš, že jsou lepší ty krucifixy a chcíplý holubičky? Kájo, já sem chodím. Tady si sednu a myslím na tatínka. Jak jsme se měli rádi a jak nám bylo spolu dobře. I s tebou, když jsi byl ještě malej. Sedím tady na lavičce a vzpomínám na ty šťastný chvíle, který jsme spolu prožili. Tatínek už není a ty jsi taky pryč. Už mi zůstaly jen vzpomínky.“
   

   
    Matylda na okamžik zjihla. Hned se jí ale vrátila bojovná nálada. „A ty mi, bohudík, nikdo nevezme!“
   

   
    Cestu zpátky obvykle Karel prospal. I proto si navzdory své šetrnosti kupoval místenku do první třídy. Dnes ale nemohl usnout. Stále měl před očima tu Lorelai, ženu, která v sobě zvláštním způsobem spojovala dobrosrdečnost a chlad. A pak ten bizarní náhrobek. Matylda mívala extravagantní, někdy až šílené nápady, ale tohle bylo něco jiného. Když mu před časem oznámila svůj plán nechat důstojně upravit otcův hrob, ani ve snu ho nenapadlo, že by mohla vymyslet něco takového. Takovou míru nevkusu a megalomanství by u ní nečekal. Kdyby to udělala jako provokaci, vtip, byť trochu nejapný a vzhledem k situaci nevhodný, to by se byl tolik nedivil. Ale ona to evidentně myslela vážně. Karlovi neuniklo, jak na kratičký okamžik na náhrobku pohladila otcovu tvář a zašeptala jeho jméno, jako by se s ním loučila.
   

   
    Karlův exekutorský úřad sídlil v nejvyšším patře administrativní budovy na okraji města. Skrz skleněné stěny jeho kanceláře byl úchvatný výhled na Prahu. Drobně pršelo. V místě, kde magistrála přechází v dálnici, byla nehoda. Dlouhý had složený ze tří pruhů aut se po slizkém asfaltu pomalu neslyšně sunul k místu, kde modré majáky policejních aut a sanitek probleskovaly pošmourným dnem. Zas nějaký blázen dostal smyk, napadlo Karla, který stál zády do místnosti a hleděl do hloubky pod sebou.
   

   
    „A výčitky svědomí nemáte?“ zahájil další kolo ofenzívy novinář Prouza.
   

   
    „Výčitky svědomí? Proč?“
   

   
    „Když člověk zaviní něčí smrt, tak obvykle mívá výčitky svědomí.“
   

   
    „Já ničí smrt nezavil. Alespoň pokud vím.“
   

   
    „Pan Halbich spáchal sebevraždu. Poté co jste mu v exekuci zabavil dům i s veškerým majetkem a on skončil na ulici.“
   

   
    „Pan Halbich měl dluhy, které nebyl schopný splácet. A soud rozhodl o exekuci. Já jsem ji jenom vykonal. Z rozhodnutí soudu.“
   

   
    „A není vám ho ani líto?“
   

   
    Karel se otočil zpátky do místnosti. „Prosím, líto?“ Už ho ten rozhovor unavoval. Trvalo to dlouho a neměl rád, když mu někdo narušoval program. Jenže Prouza byl neodbytný a nevnímal signály, že jeho čas už vypršel. Viditelně ho iritovala sebejistota, s jakou Karel odpovídal na jeho otázky, a bral to jako výraz arogance a nadřazenosti. Karel se ale k lidem nikdy nechoval arogantně ani nadřazeně, tedy alespoň ne vědomě. Byl to člověk řádu, korektní, respektující pravidla. Jen málokdy ovšem našel důvod pochybovat o správnosti svého postoje. Navíc nedával najevo emoce. Z toho pramenila jistá necitlivost, kterou si pak lidé mohli vykládat jako aroganci. Tohle Prouza nepoznal, a tak stupňoval tlak, snažil se Karla nachytat, zahnat ho do kouta.
   

   
    „Nebo to řeknu jinak. Nemáte někdy pocit, že to, co děláte, je, jak to říct slušně, nemorální?“
   

   
    „Vážený pane,“ ani teď Karel nezvýšil hlas, „exekutory zřídil stát proto, aby chránili věřitele před dlužníky. To je podle vás nemorální?“
   

   
    „Podle mě je nemorální, když se z dluhu pár tisíc korun stane dluh pár set tisíc korun. Když člověk, třeba pro nezaplacenou pokutu, přijde o dům!“
   

   
    „Takové jsou zákony, já je nevymýšlím. A nejsem tu od toho, abych je posuzoval, ale abych je dodržoval. Respektive abych jejich dodržování vynucoval. Víc vám k tomu nemám co říct.“
   

   
    Karel významně pohlédl na hodinky. Prouzovi došly argumenty, a tak rezignovaně vypnul diktafon. „Hm. Jenom mě zajímal lidský aspekt v práci exekutora.“
   

   
    „Nevím sice úplně přesně, co tím lidským aspektem máte na mysli, ale řekl bych, že pro něco takového v mojí práci není prostor. Dluhy se prostě platit musí. Tímhle pravidlem se musí řídit každý. Vy, já, pan Halbich, prostě všichni.“
   

   
    Karel nesnášel pachy a nakyslý zápach zaschlého potu mu připadal jako jeden z nejodpornějších. Vždycky když sem vstoupil, zalitoval, že se k něčemu takovému nechal přemluvit. Zůstal stát v polostínu u dveří a pozoroval Lucii, jak buší trenérovi do rukavic. Měla štíhlou vypracovanou postavu, napjaté svaly se jí leskly, její pohyb v ringu připomínal tanec. Karel se zadíval na její dlouhé nohy, pevný zadek a vyrýsované břicho a napadlo ho, jaké by to bylo ji teď hned, ještě zpocenou a udýchanou, položit na žíněnku. Na jednu stranu mu ta představa, jak se na něj lepí její potem mokré tělo, připadala poněkud perverzní a nechutná, na druhou stranu ho docela vzrušovala.
   

   
    „Víc tělem, víc tělem, jdi do tý rány,“ hecoval Lucii trenér. „Ale dobrý, dáme si pauzu.“
   

   
    Karel vešel do světla. „Ahoj, Lucie, dobrý den.“
   

   
    „Ahoj, kde jsi? Začali jsme bez tebe.“ Lucie se utírala do ručníku a stále přitom lehce poklusávala a pohupovala se na špičkách.
   

   
    „Zdržel mě v práci jeden novinář. Nemohl jsem ho odmítnout.“ Při pohledu na Lucii Karla rozmrzelost pomalu opouštěla.
   

   
    „A proč nejsi převlečený?“
   

   
    „Nevím, jestli to ještě stojí za to.“
   

   
    „To víš, že to stojí za to. Už se tě nemůžu dočkat.“ Lucie odhodila ručník a stínovala proti Karlovi pár výpadů.
   

   
    „Dneska bych si na ni dal pozor. Je v ráži,“ pokusil se o vtip trenér.
   

   
    Pro muže jako Karel byla Lucie ideální partnerkou. Nezávislá, inteligentní, pragmatická i praktická, sportovní typ. Právě nezávislost na ní Karel oceňoval nejvíc. V tom byla přesným opakem jeho první ženy Evy. Ta ho zahrnovala nejen láskou, ale hlavně péčí, která Karlovi lezla na nervy. Neustále mu říkala, co má dělat, co si má obléct, co nemá jíst, co je pro něj nejlepší. Karel si vedle ní připadal jako dítě a ona nemohla pochopit, co mu na tom vadí, když to s ním myslí tak dobře a věnuje mu veškerou svou pozornost a čas. S Lucií to bylo jiné. Každý si žili svůj život striktně oddělený od chvil, které trávili spolu. Scházeli se dvakrát týdně, někdy u ní, někdy u něho. Kromě toho spolu občas zašli na večeři, do divadla nebo na koncert. Několikrát jeli i na krátkou dovolenou. Měli podobný vkus, společné zájmy, vlastně i stejné vzdělání, Lucie byla advokátka. Stále si měli spolu co říct, a navíc jim to klapalo i v posteli. Zkrátka ten vztah jim oběma i po třech letech naprosto vyhovoval, alespoň Karel si to myslel.
   

   
    Karlovy erotické představy došly před chvílí naplnění, i když v tradičně aseptickém provedení. Navrhnout nějaký, i jen krotký experiment, jako třeba sex ve výtahu nebo v tělocvičně na žíněnkách, by ho sice lákalo, ale nikdy k tomu nesebral odvahu. Teď ležel v posteli a zamyšleně hleděl do stropu.
   

   
    Lucie v koupelně vedla monolog. „Šla jsem si dnes odpoledne koupit nový lyže, a nakonec jsem si koupila bundu. Rozhodla jsem se, že už si lyže kupovat nebudu. Vždycky si je půjčím až tam. Je zbytečný se s nima tahat a finančně se to vlastně ani nevyplatí. Měl bys to dělat taky tak. Navíc bys nemusel přidělávat na auto rakev.“
   

   
    Karel dál zíral do stropu. Lucie vešla do ložnice a přitulila se k němu. „Už se nemůžu dočkat. Konec zimy a my jsme letos ještě na lyžích nebyli. Říkala jsem si, jestli bychom nezkusili jiné středisko. Pořád jen Livigno, není to nuda? Co třeba Dolomity? Je to skoro stejně daleko. Co myslíš?“
   

   
    Karel nic. Lucie do něj lehce trkla hlavou. „Posloucháš mě vůbec?“
   

   
    Karel se probral. „Co, cože?“
   

   
    „Ty mě vůbec neposloucháš!“
   

   
    „Ale poslouchám.“
   

   
    „Co jsem tedy říkala?“
   

   
    „No…“
   

   
    Lucie se zvedla na lokty. „Pořád myslíš na toho Halbicha? Za to přece ty nemůžeš. Pusť to z hlavy, neudělal jsi nic špatnýho. Maximálně o tobě napíšou, že jsi bezcitná hyena. To známe, to už tu bylo.“
   

   
    „Tohle neřeším, je mi úplně jedno, co o mně napíšou. Ale byl jsem včera za Matyldou v Bratislavě.“
   

   
    Lucie si odfoukla a převalila se na záda. „No a?“
   

   
    „Nejde mi to z hlavy. Byl jsem tam asi pět minut a najednou se otevřou dveře a objeví se nějaká cizí ženská a povídá: Tak vás u nás vítám. Rozumíš tomu? Ona mě vítá u mojí mámy!“
   

   
    „No a?“
   

   
    „Jak no a? Ona má klíče a normálně tam s Matyldou bydlí. Prý je to její nová přítelkyně.“
   

   
    „A co je na tom špatnýho?“
   

   
    Karel vlastně nevěděl, co je na tom špatného. Ale stejně se mu to nelíbilo. „Je divná. Má takový vodnatý kozí oči, studený ruce a tváří se oduševněle. Ale já bych jí nevěřil ani slovo.“
   

   
    „Prosím tě, proč?“
   

   
    „Matyldu úplně zblbla. Nosí jí podezřelý léčebný přípravky, všude se válí esoterický knížky, vaří jí vegetariánský blafy. Jí, která vždycky ze všeho nejradši měla krvavej biftek! A čokoládu! Prý tak pečujou o svoje tělo a duši!“
   

   
    „Nechápu, co tě na tom tak irituje. Tak se snaží žít zdravě, to nikomu neublíží. Ostatně ty bys o něčem takovém mohl taky začít přemýšlet,“ šťouchla prstem do Karlova lehce vyklenutého břicha.
   

   
    „A víš, jak se jmenuje? Lorelai! To si musela vymyslet, takový jméno snad ani neexistuje. Matyldě říká Maud a Matylda jí Lori.“
   

   
    „Jméno Lorelai existuje. Je to víla z německých bájí. Měla svým zpěvem lákat lodníky, aby ztroskotali na mělčině.“
   

   
    „No vždyť říkám, že je nebezpečná.“
   

   
    „Já ti fakt nerozumím. Měl bys být rád, že tam matka někoho má, kdo se o ni stará, že není sama.“
   

   
    Karel znejistěl. Lucie se znovu přitulila. „Vidíme se dvakrát týdně. To se musíme celý večer bavit o tvé matce?“
   

   
    Karel se konečně uvolnil, vrátil Lucii polibek. „O mý matce se bavit nechceš, ale mýho syna poznat chceš?“
   

   
    „To je něco jinýho. Jednak jsem na něj zvědavá a potom už mě přestalo bavit dávat si pozor, abychom se tady náhodou někdy nepotkali. A Matyldu mně doufám taky jednou představíš.“
   

   
    „Ty vůbec netušíš, co tě čeká. S Matyldou i s Pavlem,“ řekl napůl, ale opravdu jen napůl žertem Karel.
   

   
    V noci zase napadlo pár centimetrů sněhu, který se hned proměnil ve slanou břečku. Pavel přeskakoval louže, ale stejně už měl conversky úplně promočené. Ne že by mu to nějak vadilo. Jednak byl trochu společensky unavený po party, na které strávil celou noc, a za druhé se veškerý jeho zájem upínal k Janě, dívce, která šla vedle něj. Jakoby náhodou se k ní při odchodu přidal a předstíral, že mají společnou cestu. Teď se ji snažil bavit, ale podle jejího výrazu bylo zřejmé, že se mu to moc nedaří.
   

   
    Dvojice vyšla zpoza rohu právě ve chvíli, kdy do stanice přijížděla tramvaj. Doběhli ji a ještě na schodech Pavel zařval. „Hoď tam tašky, ať nám starý lidi nezasednou místo!“ Jana vyprskla.
   

   
    V neděli ráno byla sice tramvaj poloprázdná, ale i tak se pohoršeně ozvala starší žena. „Že se
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Tancuj Matyldo.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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